
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, 30/06 SPRINGFIELD

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, 30/06 SPRINGFIELD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010020
Mfr. No.: 90140
Cartridge: 30-06 Springfield
Delivery weight: 0.001kg
UPC: 734307901400

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Case Length Gauge

Einleitung
Vielen Dank, dass du das LEE Precision Case Length Gauge für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diesen Leitfaden gründlich, bevor du das Case Length Gauge verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Case Length Gauge in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich
verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Umgang mit Werkzeugen und
Geräten.
Halte das Case Length Gauge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Case Length Gauge nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe befindet, während du das Gauge
benutzt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Überprüfe das Case Length Gauge vor der Benutzung auf Schäden oder Mängel. Verwende kein
beschädigtes Gauge.
Stelle sicher, dass das Gauge sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du die Hülsen misst.
Gehe vorsichtig mit dem Cutter und dem Lock Stud um, um Verletzungen zu vermeiden.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Trimmen der Hülsen, um die ordnungsgemäße Verwendung
und Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Accessoires, die den Betrieb des Gauges beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des Case Length Gauge, Cutter und Lock Stud.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich organisiert und frei von Ablenkungen ist.

Verwendung des Case Length Gauge:

Setze die Hülse in das Case Length Gauge ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Stelle den Cutter auf die gewünschte Länge gemäß deinen Spezifikationen ein.
Sichere den Lock Stud, um die Hülse während des Trimmens an Ort und Stelle zu halten.
Betätige den Cutter vorsichtig, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Nach dem Trimmen entferne die Hülse aus dem Gauge und überprüfe sie auf Unregelmäßigkeiten.

Nach der Benutzung:

Reinige das Case Length Gauge und die zugehörigen Werkzeuge nach jedem Gebrauch, um deren
Zustand zu erhalten.
Bewahre das Case Length Gauge an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und
Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile des Case Length Gauge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Materialien, wann immer möglich, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des LEE Precision Case Length Gauge wende dich bitte an den
zuständigen EUKontaktpunkt für Produktsicherheit. Überprüfe die Produktverpackung oder die Website des
Herstellers, um die entsprechenden Kontaktdaten zu finden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit dem LEE
Precision Case Length Gauge gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und halte dich an die in diesem
Handbuch bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.
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Case Length Gauge Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LEE Precision Case Length Gauge for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide thoroughly
before using the Case Length Gauge.

General Safety Guidelines
Ensure the Case Length Gauge is used in a welllit and clean workspace.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling tools and equipment.
Keep the Case Length Gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the Case Length Gauge for any purpose other than its intended use.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the gauge.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the Case Length Gauge for any damage or defects before use. Do not use a damaged gauge.
Make sure the gauge is clean and free from debris before measuring cases.
Handle the Cutter and Lock Stud with care to avoid injury.
Follow the manufacturer's instructions for trimming cases to ensure proper use and safety.
Avoid wearing loose clothing or accessories that may interfere with the operation of the gauge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the Case Length Gauge, Cutter, and Lock Stud.
Ensure your work area is organized and free of distractions.

Using the Case Length Gauge:

Insert the case into the Case Length Gauge, ensuring it is seated properly.
Adjust the Cutter to the desired length according to your specifications.
Secure the Lock Stud to hold the case in place while trimming.
Carefully operate the cutter to trim the case to the desired length.
After trimming, remove the case from the gauge and inspect it for any irregularities.

PostUse Care:

Clean the Case Length Gauge and related tools after each use to maintain their condition.
Store the Case Length Gauge in a safe, dry place, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components of the Case Length Gauge in accordance with local
regulations.
Recycle materials whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the LEE Precision Case Length Gauge, please reach out to the
designated EU contact point for product safety. Check the product packaging or manufacturer's website for the
appropriate contact details.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the LEE Precision Case
Length Gauge. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this manual. Thank you for your
attention to these important safety measures.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Longitud de Caso

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Longitud de Caso LEE Precision para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor,
lee esta guía detenidamente antes de utilizar el Medidor de Longitud de Caso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Medidor de Longitud de Caso se utilice en un área de trabajo bien iluminada y limpia.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al manejar herramientas y
equipos.
Mantén el Medidor de Longitud de Caso fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No utilices el Medidor de Longitud de Caso para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras utilizas el medidor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona el Medidor de Longitud de Caso en busca de daños o defectos antes de usarlo. No utilices un
medidor dañado.
Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de escombros antes de medir los cartuchos.
Maneja el Cutter y el Lock Stud con cuidado para evitar lesiones.
Sigue las instrucciones del fabricante para recortar los cartuchos y garantizar un uso y seguridad adecuados.
Evita usar ropa suelta o accesorios que puedan interferir con la operación del medidor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el Medidor de Longitud de Caso, el Cutter y el
Lock Stud.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté organizada y libre de distracciones.

Uso del Medidor de Longitud de Caso:

Inserta el cartucho en el Medidor de Longitud de Caso, asegurándote de que esté colocado
correctamente.
Ajusta el Cutter a la longitud deseada según tus especificaciones.
Asegura el Lock Stud para mantener el cartucho en su lugar mientras lo recortas.
Opera cuidadosamente el cutter para recortar el cartucho a la longitud deseada.
Después de recortar, retira el cartucho del medidor e inspeciona si hay irregularidades.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia el Medidor de Longitud de Caso y las herramientas relacionadas después de cada uso para
mantener su condición.
Almacena el Medidor de Longitud de Caso en un lugar seguro y seco, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado del Medidor de Longitud de Caso de acuerdo con las
regulaciones locales.
Recicla los materiales siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el Medidor de Longitud de Caso LEE Precision,
por favor contacta al punto de contacto designado en la UE para la seguridad del producto. Consulta el empaque del
producto o el sitio web del fabricante para obtener los detalles de contacto apropiados.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el Medidor de
Longitud de Caso LEE Precision. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las directrices proporcionadas en este
manual. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Gauge de Longueur de
Douille

Introduction
Merci d'avoir choisi le Gauge de Longueur de Douille LEE Precision pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le Gauge de Longueur de Douille.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Gauge de Longueur de Douille est utilisé dans un espace de travail bien éclairé et propre.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation d'outils et d'équipements.
Gardez le Gauge de Longueur de Douille hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser le Gauge de Longueur de Douille à d'autres fins que celles prévues.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne n'est à proximité pendant
l'utilisation du gauge.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez le Gauge de Longueur de Douille pour tout dommage ou défaut avant de l'utiliser. Ne pas utiliser un
gauge endommagé.
Assurezvous que le gauge est propre et exempt de débris avant de mesurer les douilles.
Manipulez le Cutter et le Lock Stud avec précaution pour éviter les blessures.
Suivez les instructions du fabricant pour couper les douilles afin d'assurer une utilisation et une sécurité
appropriées.
Évitez de porter des vêtements amples ou des accessoires qui pourraient interférer avec le fonctionnement du
gauge.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le Gauge de Longueur de Douille, le Cutter et le
Lock Stud.
Assurezvous que votre zone de travail est organisée et exempte de distractions.

Utilisation du Gauge de Longueur de Douille :

Insérez la douille dans le Gauge de Longueur de Douille, en vous assurant qu'elle est correctement
positionnée.
Ajustez le Cutter à la longueur souhaitée selon vos spécifications.
Sécurisez le Lock Stud pour maintenir la douille en place pendant la coupe.
Faites fonctionner le cutter avec précaution pour couper la douille à la longueur désirée.
Après la coupe, retirez la douille du gauge et inspectezla pour toute irrégularité.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez le Gauge de Longueur de Douille et les outils associés après chaque utilisation pour maintenir
leur état.
Rangez le Gauge de Longueur de Douille dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des
animaux de compagnie.

Instructions d'Élimination
Disposez de tout composant endommagé ou usé du Gauge de Longueur de Douille conformément aux
réglementations locales.
Recyclez les matériaux chaque fois que cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Gauge de Longueur de Douille LEE Precision,
veuillez contacter le point de contact désigné en Europe pour la sécurité des produits. Vérifiez l'emballage du produit
ou le site Web du fabricant pour les coordonnées appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le Gauge de
Longueur de Douille LEE Precision. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives fournies dans ce
manuel. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Calibro di
Lunghezza del Bossolo

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE Precision per le vostre esigenze di ricarica. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il Calibro di Lunghezza del Bossolo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il Calibro di Lunghezza del Bossolo sia utilizzato in un'area di lavoro ben illuminata e pulita.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresi occhiali protettivi, quando si
maneggiano strumenti ed attrezzature.
Tenere il Calibro di Lunghezza del Bossolo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il Calibro di Lunghezza del Bossolo per scopi diversi da quelli previsti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno sia in prossimità mentre si utilizza il
calibro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispezionare il Calibro di Lunghezza del Bossolo per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare un
calibro danneggiato.
Assicurarsi che il calibro sia pulito e privo di detriti prima di misurare i bossoli.
Maneggiare il Cutter e il Lock Stud con cura per evitare infortuni.
Seguire le istruzioni del produttore per il taglio dei bossoli per garantire un uso corretto e sicuro.
Evitare di indossare abbigliamento o accessori larghi che possano interferire con il funzionamento del calibro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi il Calibro di Lunghezza del Bossolo, il Cutter e il Lock
Stud.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia organizzata e priva di distrazioni.

Utilizzo del Calibro di Lunghezza del Bossolo:

Inserire il bossolo nel Calibro di Lunghezza del Bossolo, assicurandosi che sia posizionato
correttamente.
Regolare il Cutter alla lunghezza desiderata secondo le specifiche.
Fissare il Lock Stud per tenere il bossolo in posizione durante il taglio.
Operare con attenzione il cutter per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Dopo il taglio, rimuovere il bossolo dal calibro e ispezionarlo per eventuali irregolarità.

Cura PostUso:

Pulire il Calibro di Lunghezza del Bossolo e gli strumenti correlati dopo ogni uso per mantenere le loro
condizioni.
Conservare il Calibro di Lunghezza del Bossolo in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e
animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati del Calibro di Lunghezza del Bossolo in conformità con le
normative locali.
Riciclare i materiali quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE
Precision, si prega di contattare il punto di contatto designato nell'UE per la sicurezza dei prodotti. Controllare
l'imballaggio del prodotto o il sito web del produttore per i dettagli di contatto appropriati.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Calibro di
Lunghezza del Bossolo LEE Precision. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle linee guida fornite in
questo manuale. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla wskaźnika długości
łuski

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźnika długości łuski LEE Precision do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem wskaźnika długości łuski.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik długości łuski jest używany w dobrze oświetlonym i czystym miejscu pracy.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas obsługi narzędzi i
sprzętu.
Trzymaj wskaźnik długości łuski z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj wskaźnika długości łuski do żadnego celu innego niż jego zamierzona funkcja.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
używania wskaźnika.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem sprawdź wskaźnik długości łuski pod kątem uszkodzeń lub wad. Nie używaj uszkodzonego
wskaźnika.
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed pomiarem łusek.
Ostrożnie obsługuj Cutter i Lock Stud, aby uniknąć obrażeń.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi przycinania łusek, aby zapewnić prawidłowe użycie i
bezpieczeństwo.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub akcesoriów, które mogą przeszkadzać w obsłudze wskaźnika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wskaźnik długości łuski, Cutter i Lock Stud.
Upewnij się, że miejsce pracy jest zorganizowane i wolne od rozproszeń.

Używanie wskaźnika długości łuski:

Włóż łuskę do wskaźnika długości łuski, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Dostosuj Cutter do żądanej długości zgodnie z Twoimi specyfikacjami.
Zabezpiecz Lock Stud, aby utrzymać łuskę w miejscu podczas przycinania.
Ostrożnie obsługuj cutter, aby przyciąć łuskę do żądanej długości.
Po przycięciu, usuń łuskę z wskaźnika i sprawdź ją pod kątem jakichkolwiek nieprawidłowości.

Pielęgnacja po użyciu:

Po każdym użyciu oczyść wskaźnik długości łuski i powiązane narzędzia, aby zachować ich stan.
Przechowuj wskaźnik długości łuski w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt
domowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte elementy wskaźnika długości łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recyklinguj materiały, gdy tylko to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa wskaźnika długości łuski LEE
Precision, skontaktuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w sprawie bezpieczeństwa produktu. Sprawdź
opakowanie produktu lub stronę internetową producenta, aby uzyskać odpowiednie dane kontaktowe.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
wskaźnikiem długości łuski LEE Precision. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj wytycznych zawartych
w tej instrukcji. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te istotne środki bezpieczeństwa.
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HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE / SHELLHOLDER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE / SHELLHOLDER
tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että HYLSYN LYHENNYSPILOTTI käytetään hyvin valaistussa ja siistissä työtilassa.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja, käsitellessäsi työkaluja ja laitteita.
Pidä HYLSYN LYHENNYSPILOTTI lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä HYLSYN LYHENNYSPILOTTI tuotetta muuhun tarkoitukseen kuin sen tarkoitetun käytön.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi tuotteen käytön aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Tarkista HYLSYN LYHENNYSPILOTTI mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä
vaurioitunutta tuotetta.
Varmista, että laite on puhdas ja vapaa roskista ennen hylsyjen mittaamista.
Käsittele leikkuria ja lukitusruuvia varovaisesti vammojen välttämiseksi.
Noudata valmistajan ohjeita hylsyjen lyhentämisessä varmistaaksesi turvallisen ja oikean käytön.
Vältä löysien vaatteiden tai asusteiden käyttöä, jotka saattavat häiritä laitteen toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien HYLSYN LYHENNYSPILOTTI, leikkuri ja lukitusruuvi.
Varmista, että työalueesi on järjestetty ja häiriötekijöistä vapaa.

HYLSYN LYHENNYSPILOTTI:n käyttö:

Aseta hylsy HYLSYN LYHENNYSPILOTTI:in, varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä leikkuria haluttuun pituuteen omien vaatimustesi mukaan.
Kiinnitä lukitusruuvi pitämään hylsy paikallaan lyhentämisen aikana.
Toimi varovasti leikkurilla lyhentääksesi hylsyä haluttuun pituuteen.
Poista hylsy mittarista lyhentämisen jälkeen ja tarkista se mahdollisten epätasaisuuksien varalta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista HYLSYN LYHENNYSPILOTTI ja siihen liittyvät työkalut jokaisen käytön jälkeen niiden kunnon
ylläpitämiseksi.
Säilytä HYLSYN LYHENNYSPILOTTI turvallisessa, kuivassa paikassa, lasten ja lemmikkien
ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet HYLSYN LYHENNYSPILOTTI:n osat paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja aina kun mahdollista ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita HYLSYN LYHENNYSPILOTTI:sta, ota yhteyttä
tuotteen turvallisuuteen liittyvään EUkontaktiin. Tarkista tuotepakkauksesta tai valmistajan verkkosivuilta sopivat
yhteystiedot.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HYLSYN
LYHENNYSPILOTTI:lla. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa tässä oppaassa annettuja ohjeita.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Hylslängdsmätare

Introduktion
Tack för att du valt LEE Precision Hylslängdsmätare för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs igenom denna
guide noggrant innan du använder hylslängdsmätaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hylslängdsmätaren används i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du hanterar verktyg och utrustning.
Håll hylslängdsmätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte hylslängdsmätaren för något annat syfte än dess avsedda användning.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten medan du använder mätaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Inspektera hylslängdsmätaren för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte en skadad
mätare.
Se till att mätaren är ren och fri från skräp innan du mäter hylsor.
Hantera Cutter och Lock Stud med försiktighet för att undvika skador.
Följ tillverkarens instruktioner för att trimma hylsor för att säkerställa korrekt användning och säkerhet.
Undvik att bära lösa kläder eller accessoarer som kan störa mätarens funktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive hylslängdsmätaren, Cutter och Lock Stud.
Se till att din arbetsyta är organiserad och fri från distraktioner.

Användning av hylslängdsmätaren:

Sätt in hylsan i hylslängdsmätaren och se till att den sitter ordentligt.
Justera Cutter till önskad längd enligt dina specifikationer.
Säkra Lock Stud för att hålla hylsan på plats under trimning.
Hantera försiktigt Cutter för att trimma hylsan till önskad längd.
Efter trimning, ta bort hylsan från mätaren och inspektera den för eventuella oegentligheter.

Efter användning:

Rengör hylslängdsmätaren och relaterade verktyg efter varje användning för att bevara deras skick.
Förvara hylslängdsmätaren på en säker och torr plats, borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller utslitna komponenter av hylslängdsmätaren i enlighet med lokala
föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående LEE Precision Hylslängdsmätare, vänligen kontakta den
angivna EUkontaktpunkten för produktsäkerhet. Kontrollera produktförpackningen eller tillverkarens webbplats för
lämpliga kontaktuppgifter.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med LEE Precision
Hylslängdsmätare. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna som ges i denna manual. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Návod k bezpečnému používání měřiče délky nábojnic

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřič délky nábojnic LEE Precision pro vaše potřeby přebíjení. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím měřiče délky
nábojnic si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl měřič délky nábojnic používán v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí, při manipulaci s nástroji a vybavením.
Udržujte měřič délky nábojnic mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nepoužívejte měřič délky nábojnic k jinému účelu, než je zamýšleno.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti při používání měřiče.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte měřič délky nábojnic na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte poškozený
měřič.
Ujistěte se, že je měřič čistý a bez nečistot před měřením nábojnic.
Manipulujte s Cutter a Lock Stud opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Dodržujte pokyny výrobce pro zkracování nábojnic, abyste zajistili správné používání a bezpečnost.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo doplňků, které by mohly narušit provoz měřiče.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně měřiče délky nábojnic, Cutter a Lock Stud.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo organizované a bez rozptýlení.

Použití měřiče délky nábojnic:

Vložte nábojnici do měřiče délky nábojnic, ujistěte se, že je správně usazena.
Nastavte Cutter na požadovanou délku podle vašich specifikací.
Zajistěte Lock Stud, aby držel nábojnici na místě při zkracování.
Opřete se o Cutter a opatrně zkraťte nábojnici na požadovanou délku.
Po zkrácení vyjměte nábojnici z měřiče a zkontrolujte ji na jakékoli nepravidelnosti.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte měřič délky nábojnic a související nástroje, abyste udrželi jejich stav.
Uložte měřič délky nábojnic na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty měřiče délky nábojnic v souladu s místními
předpisy.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se měřiče délky nábojnic LEE Precision se prosím obraťte na
určený kontaktní bod v EU pro bezpečnost produktu. Zkontrolujte obal produktu nebo webové stránky výrobce pro
příslušné kontaktní údaje.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání měřiče délky nábojnic
LEE Precision. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v tomto manuálu. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


